AS tail Ua Jai 


(1 1ème leçon — addarsoul haaadyyy a’achara) 


¿ia 


( ma maison — baytyyy) 


Baie iina då Juan (in dpal alil oin oin Iia 


Voici ma maison. Ma maison se situe devant la mosquée. Ma maison est belle. Il y a un petit jardin F 


haaadha baytyyy. Baytyyy amaaamal masjidi. Baytyyy jamiiiloun. Fyyyhi hadiiiqatoun saghiiiratoun P 


aSa JA 5 aS A 9 g aa Alaa das je g5 S DIU gi LÉ oia 


Voici ma chambre. Il y a une grande fenêtre et un beau ventilateur. Voici mon lit et voici ma chaise et voici F 
mon bureau. 

Haaadhihi ghourfatyyy. Fyyyhaaa naaafidhatoun kabiiiratoun wa mirwahatoun jamiiilatoun. Haaadha P 
saryyyryyy wa haaadha koursiyyiii wa haaadha maktabyyy 


„Aa giia oiii SMU CSS) uni ins 9 p Lal le LUS 5 alé 5 iela 


Ma montre et mon stylo et mon cahier sont sur le bureau. Et ma sacoche est sous le bureau. La fenêtre de ma F 
chambre est ouverte. 


Saaa”’atyyy wa qalamyyy wa kitaaabyyy a’ala-l-maktabi. Wa haqiiibatyyy tahta-l-maktabi. Naaafidhatou P 
ghourfatyyy maftouuuhatoun. 


Bin Si À 96 jus A 43 ¿ ii 4 ¿ dti 5, Ai À je sin 


Voici la chambre de mon frère. Et voilà la chambre de ma sœur. La chambre de mon frère est grande et la F 
chambre de ma sœur est petite. 

Haaadhihi ghourfatou akhyyy. Wa tilka ghourfatou oukhtyyy. Ghourfatou akhyyy kabiïiratoun wa P 
ghourfatou oukhtyyy saghiïiratoun. 


La chambre de mon frère se situe devant ma chambre et la chambre de ma sœur se situe devant la cuisine. F 
Ghourfatou akhyyy amaaama ghourfatyyy wa ghourfatou oukhtyyy amaaama-l-matbakhy P 
Su Léa 5 ia ç a] = g Aalu) Aaj) Aa) 9 Ë «À 
J’ai un seul frère et son prénom est Oussama. Et j’ai une seule sœur son prénom est Sou’ad. F 
Lyyy akhoun waaahidoun ismouhou oussaaamatou. Wa lyyy oukhtoun waaahidatoun ismouhaaa sou’aaadou. P 


„ô Sil CTER 


Mon père et ma mère sont dans cette grande chambre que voilà. F 


Abyyy wa oummyyy fyyy tilkal ghourfatyl kabiiiraty. P 
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J’aime mon père et ma mère. Et j’aime mon frère et ma sœur. F 


Anaaa ouhibbou abyyy wa oummyyy. Wa ouhibbou akhyyy wa oukhtyyy P 


<S) 5181 : JJI Ca ail 


(lis et écris — iqra wa ktoub) 


dla di full la (à Ga /1 

DES g Ab 3 Gti tué fiia ¿à lila /2 
CS s à) 9 aÓ 5 =Í 1422 5 23 (8 Oa /3 
sai 4 La SOYI œalati agua (à ja /4 
„Jadal L+ SA jai a (à Oa /5 


j ál : AÙ!) Ga ail 

(lis — iqra ) 

A 3 g «aÍ /1 

„ii 9 aš ai /2 

bai ai /3 

gui quai /4 

Ai quai /5 

plus 5 dale QI ¿La (ail aj /6 
us pui) Ati) Cia /7 


gail) As g 


. ul SAU š Li) mul : 1i = 1 


(Hadhaa : ism ichaara lil modhakari-l-qariüibi -—- pronom démonstratif pour le masculin de proximité) 


. S.J) Jaia ju sb: (ot = 2 


(Baytiii : yaaae dhamiiiroun motasiloun li-l-motakalimi ---- Ya : pronom attaché pour celui qui parle ) 


. Ai) cities dis (oi au - ¿Sa —à b; alal = 3 


Télécharger sur http:/www.soubhannallah.com (dars n° 11) 2/3 


( Amama : dharfou makaaanine - el ism Iladhi yaliiihi modhafoun ilayhi ---- complément de circonstance 
de lieu — le mot qui le suit c’est un modhaf ilayh qui termine avec « i» ) 


JS dus : dre Gi = 4 


(baytiii jamiiiloun : jamiiiloun khabar ---- jamiiiloun c’est le nom attribué au mobtadae ) 


dai 9) iiaia: Š kue déja — 5 
( Hadiiiqatoun saghiiiratoun : saghiüiratoun sifatoun aw na°toun ---- saghiiiratoun c'est un adjectif ) 


JE di gl 5 JL) aud : AA — 6 


( hadhihi : ism ichaara li-I-moanathi-l-qariübi ---- pronom démonstratif pour le féminin de proximité ) 


. ie js: 5 =7 
( Wa : harfou a’attfine ---- wa : pour la coordination ) 
. Ai) ilaa ds (dti aY - Clé a — b; Mie 8 


( Tahta : dharfou makaaanin — el ism Iladhi yaliiihi modhafoun ilayhi ---- complément de circonstance 
de lieu — le nom qui le suit se termine avec < i») 


tilka : ismo ichaaratine li-I-moanathi-l-ba’iiidi ---- pronom démonstratif pour le féminin de lointain ) 
P P 


. pal! Juaëta jus : Ú = 10 


( Anaaa : dhamiïiroun monfasiloun li-I-motakalimi ---- je : pronom détaché ) 
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